either/neither = tampoco

 

En inglés la palabra either se usa si la frase tiene la palabra negativa not y la palabra neither se usa si no la tiene. Por ejemplo:

 

I don't want to go either. - No quiero ir tampoco. (la palabra "not"[don't] está presente)

 

Me neither. - Yo tampoco. (la palabra "not" no está presente)

 

either...or  =  o...o

 

neither...nor  =  ni...ni

 

Either you want to go or you want to stay home. -

O quieres ir o quieres quedarte en casa.

 

I neither want to go nor do I want to stay home. -

Ni quiero ir ni quiero quedarme en casa.

 

Estas palabras tienen dos pronunciaciones posibles:

 

either (ider o aider)

neither (nider o naider)

 

Las dos pronunciaciones son aceptables aunque la segunda puede sonar un poco más formal (al menos en Estados Unidos y quizás es la preferida en la Gran Bretaña).
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